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RE ZRO / REBELHORN BACK PROTECTOR
Instrukcja użytkowania ochraniacza pleców - wersja polska

Instrukcja dotyczy ochraniaczy pleców RE ZRO / Rebelhorn serii MK1: MK1-BPS2, MK1-BPM2 i MK1-BPL2,
Level 2. Przed pierwszym użyciem należy sprawdzić oznaczenie rozmiaru i certyfikację na konkretnym
egzemplarzu.
WAŻNE: ochraniacz ogranicza ryzyko części urazów pleców podczas uderzenia, ale nie
zapewnia całkowitej ochrony. Po silnym uderzeniu należy dokładnie skontrolować produkt i
wymienić go, jeśli występują pęknięcia, trwałe odkształcenia lub uszkodzenia struktury.

1. Przeznaczenie
RE ZRO Back Protector jest wkładem ochronnym pleców przeznaczonym do kompatybilnych kurtek
motocyklowych Rebelhorn i innych ubrań posiadających odpowiednią kieszeń na ochraniacz pleców.
Jego zadaniem jest pochłanianie części energii uderzenia i ograniczanie ryzyka urazów pleców.

2. Wersje i rozmiary
Model Rozmiar Wysokość ochraniacza

MK1-BPS2 S 366 mm

MK1-BPM2 M 398 mm

MK1-BPL2 L 439 mm

Przed zakupem lub montażem należy sprawdzić, jaki rozmiar ochraniacza przewiduje producent
konkretnej kurtki.

3. Konstrukcja i materiał
• elastyczny termoplastyczny elastomer TPE
• ażurowa struktura poprawiająca wentylację
• smukła konstrukcja ułatwiająca umieszczenie w kieszeni kurtki
• materiał pozostający elastyczny podczas normalnego użytkowania
• struktura zaprojektowana do pochłaniania energii uderzenia
• materiał nadający się do recyklingu

4. Certyfikacja
Ochraniacze pleców RE ZRO MK1-BPS2/BPM2/BPL2 posiadają certyfikację CE zgodnie z normą EN
1621-2, Level 2.

• EN 1621-2 - norma dotycząca ochraniaczy pleców dla motocyklistów
• Level 2 - wyższy poziom pochłaniania energii przewidziany przez tę normę
• oznaczenie certyfikacyjne należy zawsze potwierdzić na konkretnym egzemplarzu produktu

5. Dobór kompatybilnej kurtki
• ochraniacz należy montować wyłącznie w kieszeni odpowiedniej wielkości
• nie wolno wciskać zbyt dużego ochraniacza do mniejszej kieszeni
• ochraniacz nie może być trwale zagięty ani pofałdowany
• po założeniu kurtki powinien centralnie osłaniać plecy i pozostawać stabilny podczas ruchu

6. Montaż
1. Rozepnij kieszeń na ochraniacz pleców w kurtce.
2. Sprawdź oznaczenie góra/dół, jeśli znajduje się na ochraniaczu.
3. Wsuń ochraniacz płasko do kieszeni, bez skręcania i zaginania.
4. Upewnij się, że cała powierzchnia ochraniacza znajduje się wewnątrz kieszeni.
5. Zamknij kieszeń zgodnie z konstrukcją kurtki.
6. Załóż kurtkę i sprawdź, czy ochraniacz nie przesuwa się i nie powoduje punktowego ucisku.
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7. Kontrola przed każdą jazdą
• sprawdź, czy ochraniacz znajduje się w prawidłowej pozycji
• sprawdź, czy kieszeń kurtki jest prawidłowo zamknięta
• sprawdź powierzchnię ochraniacza pod kątem pęknięć, przecięć i deformacji
• upewnij się, że ochraniacz nie jest zagięty przez zawartość kieszeni lub inne elementy odzieży

8. Użytkowanie
• Ochraniacz powinien być noszony wewnątrz kompatybilnej kurtki motocyklowej.
• Nie używaj go luzem ani bez właściwego systemu mocowania.
• Nie przycinaj ochraniacza i nie wykonuj w nim dodatkowych otworów.
• Nie naklejaj na niego elementów mogących zmienić elastyczność lub strukturę materiału.
• Nie umieszczaj twardych przedmiotów pomiędzy ochraniaczem a plecami.

9. Temperatura i elastyczność
RE ZRO wykorzystuje elastyczny materiał TPE zaprojektowany tak, aby zachowywał właściwości
ochronne i elastyczność w szerokim zakresie temperatur użytkowych. Mimo to ochraniacza nie należy
wystawiać na otwarty ogień, bardzo wysoką temperaturę ani pozostawiać bez potrzeby w silnie
nagrzanym pojeździe.

10. Po wypadku lub silnym uderzeniu
• wyjmij ochraniacz z kurtki i dokładnie obejrzyj całą powierzchnię
• sprawdź strukturę pod kątem pęknięć, przecięć, rozwarstwień i trwałych deformacji
• jeżeli masz wątpliwości co do stanu ochraniacza, wymień go
• nie naprawiaj uszkodzonego ochraniacza klejem, zszywaniem ani podgrzewaniem

11. Czyszczenie
• wyjmij ochraniacz z kurtki przed czyszczeniem
• czyść ręcznie letnią wodą i miękką ściereczką
• w razie potrzeby użyj niewielkiej ilości łagodnego mydła
• nie stosuj benzyny, acetonu, rozpuszczalników, wybielaczy ani agresywnych środków chemicznych
• nie używaj myjki ciśnieniowej

12. Suszenie
• osusz powierzchnię miękką ściereczką
• pozostaw do naturalnego wyschnięcia w przewiewnym miejscu
• nie susz na grzejniku, gorącym nawiewem ani przy otwartym ogniu
• zamontuj ochraniacz ponownie dopiero po całkowitym wyschnięciu

13. Przechowywanie
• przechowuj w suchym i chłodnym miejscu
• nie przechowuj w stanie trwale zagiętym
• nie przygniataj ciężkimi przedmiotami
• chroń przed paliwem, olejami, rozpuszczalnikami i ostrymi narzędziami
• unikaj długotrwałej ekspozycji na wysoką temperaturę i promieniowanie UV

14. Kiedy wymienić ochraniacz
• po silnym uderzeniu, jeśli wystąpiło uszkodzenie struktury
• gdy materiał jest pęknięty, przecięty lub trwale zdeformowany
• gdy ochraniacz nie utrzymuje prawidłowego kształtu
• gdy nie pasuje stabilnie do kieszeni kurtki

15. Informacja o produkcie
RE ZRO jest technologią ochraniaczy stosowaną we współpracy z marką Rebelhorn. Dla wersji
MK1-BPS2/BPM2/BPL2 wiążące są oznaczenia producenta, numer modelu i certyfikacja znajdujące się na
konkretnym egzemplarzu.
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16. Informacja o dokumencie
Niniejsza polska instrukcja została opracowana na podstawie aktualnych danych RE ZRO / Rebelhorn dla
ochraniaczy pleców serii MK1 oraz wymagań normy EN 1621-2. W razie rozbieżności pierwszeństwo
mają oznaczenia na produkcie oraz oryginalna dokumentacja producenta.


